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СОГЛАШЕНИЕ
о торгово-экономическом, научно-техническом и культурном сотрудничестве между Правительством Забайкальского края и Правительством Республики Бурятия
Правительство Забайкальского края, в лице Губернатора Забайкальского края Гениатулина Равиля Фаритовича, действующего на основании Устава Забайкальского края, с одной стороны, и Правительство Республики Бурятия, в лице Президента - Председателя Правительства Республики Бурятия Наговицына Вячеслава Владимировича, действующего на основании Конституции Республики Бурятия, с другой стороны, именуемые в дальнейшем «Стороны», основываясь на взаимной заинтересованности в расширении торгово-экономических, научно-технических и культурных связей заключили настоящее Соглашение о нижеследующем:
Статья 1

Стороны в соответствии с законодательством Российской Федерации и нормативными правовыми актами, действующими на территориях Забайкальского края и Республики Бурятия, развивают долговременные и всесторонние торгово-экономические, научно-технические и культурные связи на принципах доверия, равноправия, партнерства, уважения, взаимной выгоды, обоюдной ответственности за выполнение положений настоящего Соглашения и достигнутых на его основе договоренностей.


Стороны информируют друг друга об изменениях в законодательствах Забайкальского края и Республики Бурятия.

Статья 2


Стороны в рамках своей компетенции способствуют развитию всех форм предпринимательства и оказывают содействие хозяйствующим субъектам, осуществляющим свою деятельность на территориях Забайкальского края и Республики Бурятия в установлении прямых связей.

Стороны в рамках своей компетенции способствуют развитию межрегиональной торгово-производственной кооперации на основе расширения взаимных поставок продукции промышленного назначения и потребительских товаров в розничную сеть, а также для нужд предприятий регионов.


Стороны участвуют в разработке и реализации федеральных целевых социально-экономических программ в интересах Забайкальского края и Республики Бурятия.


Стороны способствуют улучшению инвестиционного климата на территориях Забайкальского края и Республики Бурятия и привлечению инвестиций, в том числе иностранных.


Стороны способствуют участию хозяйствующих субъектов регионов в разработке и реализации совместных инвестиционных проектов и программ сотрудничества, направленных на развитие экономики Забайкальского края и Республики Бурятия.


С целью координации выставочно-ярмарочной деятельности Стороны обмениваются планами организации и проведения в Забайкальском крае и Республике Бурятия выставок и ярмарок, а также форумов, семинаров, конференций и иных мероприятий.

Статья 3 


Стороны создают благоприятные условия для всесторонних контактов участников научной деятельности Забайкальского края и Республики Бурятия.


Стороны содействуют привлечению научно-исследовательских и других организаций к разработке проектов и программ, связанных с решением проблем социально-экономического развития Забайкальского края и Республики Бурятия.


Стороны содействуют обмену научно-исследовательскими и опытно-конструкторскими разработками в наукоемких отраслях промышленности и сотрудничают в сфере разработки, освоения и развития наукоемких производств и технологий.


Стороны поощряют развитие взаимовыгодной производственной и научно-технической кооперации между их промышленными и научными организациями.

Статья 4

Стороны способствуют сотрудничеству Забайкальского края и Республики Бурятия в сфере образования по следующим направлениям:

содействие установлению прямых связей между образовательными учреждениями Сторон; 

совместная разработка программ по совершенствованию образования на основе новых информационных и педагогических технологий и концепций;

повышение квалификации управленческих и педагогических кадров через соответствующие учреждения Забайкальского края и Республики Бурятия;

организация стажировок руководителей и педагогов образовательных учреждений Забайкальского края и Республики Бурятия;

обмен делегациями работников образования по изучению передового опыта работы;

организация выездных семинаров по вопросам государственной политики в сфере образования;

организация издания учебников, учебных пособий по бурятскому языку и художественной литературы на бурятском языке;

проведение совместных конкурсов и олимпиад с целью выявления одаренной молодежи;

обмен делегациями и туристско-экскурсионными группами учащейся молодежи.

Статья 5

Стороны содействуют развитию сотрудничества в области здравоохранения, включая нетрадиционную медицину и санаторно-курортное лечение населения с использованием уникальных природно-климатических зон территорий Сторон.

Стороны содействуют развитию прямых связей между лечебно-профилактическими учреждениями здравоохранения Забайкальского края и Республики Бурятия и взаимодействуют при реализации федеральных и региональных программ по охране здоровья и профилактике заболеваний.

Стороны осуществляют обмен информацией о достижениях в области теории и практики здравоохранения, содействуют проведению совместных научно-прикладных исследований по профилактике заболеваний и иным вопросам здравоохранения.

Стороны обмениваются информацией о состоянии рынка фармацевтических препаратов, лекарственных средств, изделий медицинской техники и других средств медицинского назначения.

Стороны организуют стажировку работников здравоохранения Забайкальского края и Республики Бурятия, обмен делегациями по изучению передового опыта работы в области здравоохранения.

Статья 6

Стороны осуществляют сотрудничество в области социальной защиты населения, в том числе в сфере социального и медико-социального обслуживания, реабилитации, социальных выплат, развития благотворительности и иных сферах, представляющих взаимный интерес, включая вопросы:

эффективности социальных пособий и других форм помощи малоимущим гражданам на основе адресного принципа их предоставления;

инноваций в сфере улучшения качества предоставления услуг в сфере социальной поддержки пожилых граждан, инвалидов и других категорий граждан;

выполнения комплекса мероприятий по социальной реабилитации и интеграции пожилых граждан и инвалидов, в том числе создания безбарьерной среды жизнедеятельности для маломобильных групп населения, содействия занятости инвалидов, поддержки и развития гражданских инициатив общественных организаций.

Статья 7

Стороны осуществляют взаимодействие и проводят консультации по вопросам природопользования и охраны окружающей среды, в том числе по развитию нормативно-правовой базы и осуществлению мониторинга окружающей среды.

Стороны способствуют обмену опытом органов исполнительной власти, организаций и учреждений регионов, осуществляющих деятельность в области использования природных ресурсов и охраны окружающей среды.

Стороны разрабатывают эколого-экономическую политику по сохранению Байкальской природной территории.

Статья 8

Стороны создают условия для сохранения и развития культуры и искусства, традиционных ремесел и промыслов народов,  проживающих на их территориях, предпринимают совместные инициативы по национально-культурному развитию бурятского народа, литературы и языка, содействуют расширению контактов между учреждениями культуры, деятелями литературы и искусства, практикуют проведение Дней Республики Бурятия в Забайкальском крае и Дней Забайкальского края в Республике Бурятия.  

Стороны взаимодействуют в осуществлении исследовательской, методической работы в области культурной политики.

Стороны сотрудничают в области взаимного сохранения и реставрации культурного и художественного достояния, включая исторические, культурные и религиозные памятники и объекты, расположенные на их территориях.

Стороны поощряют обмены в области книгоиздательского дела; оказывают содействие в распространении печатной продукции и осуществлении совместных публикаций; способствуют переводу литературных произведений, обмену материалами между издательствами и редакциями.

Стороны способствуют совместному проведению конкурсов, фестивалей, шоу-программ в области самодеятельного народного творчества.

Стороны содействуют организации и проведению гастролей театрально-концертных коллективов, музейных выставок, экскурсионного обслуживания на взаимной основе.

Статья 9

Стороны содействуют развитию контактов в области физической культуры и спорта.

Стороны способствуют возрождению и развитию национальных видов спорта, привлечению спортсменов и спортивных команд к участию в календарных спортивно-массовых мероприятиях, проводимых в Забайкальском крае и Республике Бурятия.

Стороны содействуют обмену спортивными делегациями по отдельным видам спорта, проведению совместных учебно-тренировочных сборов, приглашению тренерских кадров для учебы на курсах и участия в семинарах по повышению квалификации, а также обеспечению взаимного обмена опытом работы с детьми и подростками по месту жительства.

Статья 10
Стороны осуществляют взаимодействие и проводят консультации по вопросам развития казачества, в том числе разработке и внедрению нормативно-правовой базы и осуществлению мониторинга развития казачьих обществ.

Стороны способствуют обмену опытом по взаимодействию органов исполнительной власти, органов местного самоуправления, организаций и учреждений по привлечению казачьих обществ к несению государственной и (или) иной службы.

Стороны содействуют развитию прямых экономических связей между казачьими обществами Забайкальского края и Республики Бурятия, взаимодействуют при реализации федеральных и региональных программ по развитию и становлению государственной службы казачества.

Стороны разрабатывают и согласовывают социально-экономическую и духовно-нравственную и культурную политику в отношении казачества.

Статья 11

Стороны создают условия для активного использования природного и культурного потенциалов Забайкальского края и Республики Бурятия, развития традиционных и открытия новых туристских маршрутов, расширения спектра предлагаемых туристических услуг, включая организацию специальных оздоровительных, групповых и индивидуальных туров.

Стороны содействуют осуществлению регулярных взаимных контактов между органами управления туризмом и санаторно-курортными учреждениями для разработки и реализации программ развития туризма и его приоритетных направлений, обмену специализированными туристскими группами, в том числе с целью посещения выставок, научных симпозиумов, спортивных мероприятий, а также фольклорных фестивалей и иных культурных мероприятий.

Стороны оказывают взаимное содействие в подготовке профессиональных кадров для сферы туризма и курортного дела, обмене опытом работы между региональными органами управления туризмом, туристскими и транспортными фирмами, гостиницами, ресторанами и иными организациями, занятыми в сфере туризма.

Статья 12


Стороны разрабатывают План сотрудничества между Забайкальским краем и Республикой Бурятия на предстоящий календарный год.


Для обеспечения координации сотрудничества и контроля за ходом исполнения настоящего Соглашения и ежегодного Плана сотрудничества Сторонами будут проводиться регулярные консультации и переговоры. При этом их результаты будут закрепляться в соответствующих протоколах, которые являются неотъемлемой частью настоящего Соглашения.


 По мере необходимости при организации и координации взаимодействия Сторон могут также создаваться рабочие группы, совместные комиссии, иные органы.  

Статья 13

Информация, полученная Сторонами на основании данного Соглашения, может быть передана третьим сторонам только в соответствии с законодательствами Сторон и при наличии письменного разрешения Стороны, от которой она получена.

Статья 14

Настоящее Соглашение может быть изменено и дополнено по согласованию Сторон. Внесение изменений и дополнений в настоящее Соглашение оформляется протоколом, который является неотъемлемой частью настоящего Соглашения.

Положения настоящего Соглашения не затрагивают прав и обязанностей Сторон, вытекающих из других договоров, участниками которых они являются.

Статья 15

Споры относительно толкования или применения настоящего Соглашения Стороны решают путем переговоров.

Статья 16 

Настоящее Соглашение заключается на 5 лет и вступает в силу с даты его подписания Сторонами. По истечении этого срока Соглашение автоматически продлевается каждый раз на пятилетний период, если Стороны не примут иного решения.

Каждая из Сторон может прекратить действие настоящего Соглашения путем направления письменного уведомления другой Стороне. Действие настоящего Соглашения прекращается через шесть месяцев со дня получения такого уведомления другой Стороной.

Прекращение действия настоящего Соглашения не затрагивает выполнения обязательств, вытекающих из договоров и/или контрактов, заключенных в соответствии с настоящим Соглашением, до завершения срока действия таких договоров и/или контрактов, если Стороны не договорятся об ином.

Совершено «_____» ______________2010 года в двух экземплярах на русском языке, причем оба экземпляра имеют одинаковую силу.

	Правительство Забайкальского края

672021, Забайкальский край, 
г. Чита, ул. Чайковского, 8

Губернатор 

Забайкальского края

__________________Р.Ф.Гениатулин

	Правительство Республики Бурятия

670001, Республика Бурятия, 
г. Улан-Удэ, ул. Ленина, 54, 
Дом Правительства

Президент - Председатель Правительства Республики Бурятия

_________________В.В.Наговицын



